
Texte français (article 63 des lois sur le Conseil d'Etat,
coordonnées le 12 janvier 1973).

CONSEIL D'ETAT, SECTION D'ADMINISTRATION.

    
A R R E T

n° 95.558 du 17 mai 2001.

A. 90.350/XIII-1606.

En cause : Marie-Line LABIOUSE ,
ayant élu domicile chez
Me D. WAGNER, avocat,
Quai de Rome, 2
4000 Liège,

contre :

la Commune de Kelmis ,
ayant élu domicile chez
Me M. ORBAN, avocat,
Kaperberg, 50
4700 Eupen.

--------- ------------------------------------------------

LE PRESIDENT DE LA XIII e CHAMBRE, SIEGEANT EN REFERE,

Vu la demande introduite le 21 mars 2000 par

Marie-Line LABIOUSE, qui tend à la suspension de l'exécu-

tion de l'arrêté du 21 octobre 1999 du Collège des bourg-

mestre et échevins de La Calamine par lequel, d'une part,

Madame R. STASSART-BERGMANN est désignée, à partir du

21 octobre 1999 jusqu'à la fin de l'année scolaire 1999-

2000, en qualité de titulaire de classe à temps plein de

2ème année primaire de la section francophone de l'école

primaire de la Commune de La Calamine et, d'autre part, la

requérante, nommée en qualité d'institutrice primaire, est

chargée de la fonction d'aide polyvalente avec horaire

complet dans la même section pour la même période;

Vu la requête introduite le même jour par la

même requérante qui demande l'annulation du même acte;
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Vu la note d'observations et le dossier

administratif de la partie adverse;

Vu le rapport de M. VERHULST, premier

auditeur chef de section au Conseil d'Etat, établi en

référé;

Vu l'ordonnance du 21 septembre 2000 fixant

l'affaire à l'audience du 16 octobre 2000;

Vu la notification du rapport et de l'ordon-

nance de fixation aux parties;

Entendu, en son rapport, M. HANOTIAU,

président de chambre;

Entendu, en leurs observations, Me WAGNER,

avocat, comparaissant pour la partie requérante et

Me BARTH, loco Me ORBAN, avocat, comparaissant pour la

partie adverse;

Entendu, en son avis conforme, M. VERHULST,

premier auditeur chef de section;

Vu le titre VI, chapitre II, des lois sur le

Conseil d'Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant que l'arrêté attaqué, qui fait

suite à des relations de plus en plus tendues entre le

requérant et le directeur de l'école primaire communale de

La Calamine, est rédigé comme suit :

"
Provinz Lüttich GEMEINDE KELMIS Bezirk Verviers

  A U S Z U G
      aus dem Protokollbuch des Bürgermeister- und
Schöffenkollegiums

Sitzung vom 21.10.1999
Anwesend : Grosch, Bürgermeister- und Vorsitzender;

Beckers, Lausberg, Rotheudt,
Schöffen;
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Volders, Gemeindesekretär.
Ref. : BERGMANN Rachel - zeitweilige Bezeichnung als
Klassenleiterin ab dem 21.10.1999 an Stelle der Frau
LABIOUSE.
Betrifft  : Zeitweilige Bezeichnung der Frau STASSART-
BERGMANN, Rachel, als Klassenleiterin mit vollem
Stundenplan in einer französischsprachigen
Primarschul-klasse der Gemeindeschule Kelmis (24
Perioden/Woche).
____________________________________________________

Das Bürgermeister- und Schöffenkollegium,
In Erwägung, dass Frau LABIOUSE,

Marie-Line, endgültig ernannte Primarschullehrerin an
der Gemeindeschule Kelmis für 24 Perioden/Woche, ihre
derzeitige Funktion als Klassenleiterin des 2.
Schuljahres der französischsprachigen Primarabteilung
aus Krankheitsgründen und für die Dauer ihrer
Krankheit nicht ausüben kann;

Gesehen die ihrerseits eingereichten
Krankheitsatteste für die Dauer vom 07.10.1999 bis zum
15.10.1999, sowie vom 19.10.1999 bis zum 29.10.1999;

Gesehen den diesem Krankenurlaub
vorausgegangenen Bericht des Herrn Schulleiters Marcel
HENN vom 06.10.1999, mit welchem dieser seine Empörung
und seine Bedenken über das Verhalten der Frau
Labiouse in Bezug auf ihr Benehmen, sowohl den
Kollegen und dem Schulleiter, als auch den ihr
anvertrauten Kindern gegenüber, ausdrückt;

Gesehen das laut Grundlagendekret der
Deutschsprachigen Gemeinschaft vom 31.08.1998 (Art.
16) vorgeschriebene und durch den Gemeinderat der
Gemeinde Kelmis in seiner Sitzung vom 31.08.1999
verabschiedete Erziehungsprojekt für die
Gemeindeschulen der Gemeinde Kelmis, unter anderem die
Paragraphen 3-8° bis 3-10° des Erziehungsprojektes;

G e s e h e n d e n i n d i e s e m
Erziehungsprojekt enthaltenen Auftrag des schulträgers
an die Schulleiter (Punkt B - Absatz 1), welcher
besagt, dass die Schulleiter in ihrer Funktion als
directe Vertreter des Schulträgers vor Ort gelten und
dass sie, nach Rücksprache mit dem Schulträger, in
seinem Auftrag handeln und somit gemeinsam mit ihm die
Verantwortung für ein gutes Funktionieren der ihnen
anvertrauten Schule tragen;

Gesehen die Artikel 2-3° bis 2-8°
desselben Auftrages des Schulträgers an die
Schulleiter, die sich sowohl auf die pädagogischen,
als auch auf die menschlichen Beziehungen und
Anforderungen an das Lehrpersonal beziehen;

Gesehen das Schreiben der Eltern der
Kinder des 2. Schuljahres der französischsprachigen
Primarabteilung der Gemeindeschule Kelmis vom
19.10.1999, mit welchem diese um das Wohlbefinden
ihrer Kinder auf pädagogischer Ebene fürchten und um
dringende Abhilfe der bestehenden Situation bitten;

XIII-1606f-3/6



In Erwägung, dass die vorgenannte
Lehrperson ersetzt werden muss;

In Erwägung, dass es im
Gemeindeschulwesen keine wiedereinstellbaren
Bediensteten gibt;

Gesehen das Frau STASSART-BERGMANN,
Rachel, geboren zu Eupen, am 20.09.1974, wohnhaft in
4721 Kelmis, Lütticher Straße 229, Inhaberin eines
Diploms als Primarschullehrerin, ausgestellt durch das
Institut St. Roch, Theux, am 26.06.1996, bereits seit
Schulbeginn für 24 Perioden/Woche an den
Gemeindeschulen Kelmis ernannt ist und bisher
teilweise als pädagogische Hilfskraft in der Klasse
der Frau Marie-Line LABIOUSE tätig war;

In Erwägung, dass die vorgenannte
L e h r p e r s o n l a u t B e s c h e i n i g u n g d e s
Verwaltungsgesundheitsdienstes Nr. 24/1408974
vorbehaltlos als tauglich für die Ausübung dieses
Amtes befunden wurde;

In Erwägung, dass für die vorgenannte
Lehrperson keine Abweichung erforderlich ist;

Aufgrund des Gemeindegesetzes und der
vereinigten Gesetze über den Primarschulunterricht,
insbesondere des Artikels 30 Absatz 2 der besagten
vereinigten Gesetze, in der Fassung des Gesetzes vom
01.07.1964;

Gesehen die Artikel 117 und 119 des
Neuen Gemeindegesetzes;

In Anbetracht, dass kein Mitglied der
Versammlung unter die Anwendung des Artikels 92 des
Neuen Gemeindegesetzes fällt;

BESCHLIESST einstimmig :
Artikel   1. - Frau STASSART-BERGMANN, Rachel, hiervor
näher bezeichnet, wird ab den 21.10.1999 bis zum Ende
des Schuljahres 1999/2000 zur zeitweiligen,
vollzeitbeschäftigten Klassenleiterin des 2.
Schuljahres der französischsprachigen Primarabteilung
der Gemeindeschule Kelmis bezeichnet.
Artikel   2. - Frau Marie-Line LABIOUSE, endgültig
ernannte Primarschullehrerin an den Gemeindeschulen
Kelmis, wird ab dem 21.10.1999 bis zum Ende des
Schuljahres 1999/2000 die Funktion einer polyvalenten
Hilfskraft mit vollem Stundenplan, in der
französischsprachigen Pr imarabtei lung der
Gemeindeschule Kelmis wahrnehmen.
Artikel 3 . - Der gegenwärtige Beschluss wird dem Herrn
Schulleiter, sowie den betreffenden Lehrpersonen durch
Vermittlung des Herrn Schulleiters, zur Kenntnis
gebracht.";

Considérant que, au titre de préjudice grave

et difficilement réparable que risque de lui causer

l'exécution immédiate de l'acte attaqué, la requérante
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fait valoir un dommage moral et professionnel consistant

d'une part dans le fait qu'elle ressent la mesure attaquée

comme une peine disciplinaire déguisée et d'autre part

dans la circonstance que, ayant perdu son indépendance

pédagogique après dix années d'exercice de la fonction de

titulaire de classe, elle est placée dans une situation

telle qu'elle ne peut préparer correctement son

enseignement; qu'elle ajoute que cet état de chose a une

influence sur sa santé;

Considérant que l'arrêté attaqué a été pris

le 21 octobre 1999; qu'à son retour de congé de maladie,

le 29 octobre 1999, la requérante a immédiatement subi les

conséquences de l'exécution dudit arrêté; que, toutefois,

ce n'est que le 11 décembre 1999 qu'elle s'est adressée à

l'autorité provinciale en vue de le faire annuler;

qu'après avoir appris le 14 février 2000 l'absence

d'intervention de l'autorité de tutelle, elle n'a

introduit la demande de suspension de l'exécution de

l'acte attaqué que le 21 mars 2000; que, par son attitude-

même, la requérante ne démontre aucunement la réalité du

préjudice qu'elle allègue à présent;

Considérant que l'une des conditions prévues

par l'article 17, § 2, alinéa 1 er , des lois coordonnées sur

le Conseil d'Etat pour que la suspension de l'exécution de

l'acte attaqué puisse être ordonnée fait défaut,

D E C I D E :

Article   1er .

La demande de suspension est rejetée.

Article   2.

Les dépens sont réservés.
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Ainsi prononcé à Bruxelles en audience

publique de la XIII e chambre du Conseil d'Etat, le dix-sept

mai deux mille un, par :

M. M. HANOTIAU, Président de chambre,

Mme Chr. NOTEBAERT, Greffier.

Le Greffier, Le Président,

Chr. NOTEBAERT. M. HANOTIAU.
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